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 Second Independent Women's Forum in Dubna, clarifies the nature of "the feminine dimen-
 sion of social reform" (298-304). Rosalind Marsh offers a second highly informative and up-
 to-date essay on the development of the contemporary women's movement in Russia. The
 two final papers in the collection reveal existent barriers to the development of feminism in
 Ukraine. More specifically, these last chapters make visible the undeveloped state of Ukrai-
 nian women's consciousness and the lack of an organized and unified women's movement in
 that nation.

 This anthology offers the reader a rich and diverse collection of essays on women in Russia
 and Ukraine. The diversity of the topics addressed and the multi-disciplinary and multi-
 national viewpoints of the contributors provide unusually rich insights into the lives and
 circumstances of Russian and Ukrainian women. The strengths of this volume overshadow its
 relatively few shortcomings (as noted, one would have liked and expected additional articles
 about women in Ukraine to be included in each of the major topic areas). Anyone who reads
 or reviews any anthology will undoubtedly find some selections of greater interest than others.
 Every reader, regardless of background, however, will come away from reading this volume
 enriched and better informed. It is highly recommended for advanced students and scholars
 interested in recent scholarship on women and women's issues in Eastern Europe.

 Kay R. Broschart, Hollins College

 Charles E. Townsend and Laura A. Janda. Common and Comparative Slavic: Phonology and
 Inflection with Special Attention to Russian, Polish, Czech, Serbo-Croatian, Bulgarian.
 Columbus: Slavica, 1996. 310 pp., $24.95 (paper).

 After many years of teaching courses in comparative and historical Slavic linguistics as hunter-
 gatherers in search of material to supplement the classic texts, we now have the opportunity to

 cultivate more recent sources such as T. Carlton's Introduction to the Phonological History of
 the Slavic Languages (Columbus, 1991), P. Herrity's translation of K. Horflek's two-volume
 work as An Introduction to the Study of the Slavonic Languages (Nottingham, 1992), B.
 Comrie and G. Corbett's The Slavonic Languages (New York, 1993), A. Schenker's The
 Dawn of Slavic (New Haven, 1995), and most recently, the volume under review. The latter,
 more than the others, is primarily a textbook, written in a conversationally didactic tone, and
 it presents the basics of Slavic historical phonology and morphology supplemented by a few
 exercises on historical phonology.

 The important developments are all here, given in numerous tables, charts, sample para-
 digms, and examples, presented with a view to the comparative method and relative chronol-
 ogy. The authors chose not to say much about prosody: chapter 5, titled "Late Common Slavic
 Vowels and Prosody," is superficial, though it goes into some discussion of phonemic quantity
 vs. quality with no real resolution. Stang is cited as 1950 instead of 1957 throughout (and in the
 bibliography). Oddly enough, in spite of the fact that the discussion of Slavic accentology
 essentially consists of notes on Jakobson's and Lunt's ideas, the connection between pitch
 accent and palatalization as a tonality feature (107-108) is not directly attributed to Jakobson,
 though it should be. The authors also chose to focus only on Russian, Polish, Czech, Serbo-
 Croatian and Bulgarian, whereas data from Slovene and Ukrainian would have enriched the
 material in terms of compensatory lengthening, tense jers, prosody and gemination.

 The text deals with morphology as well as phonology and thus gives a more balanced view
 of language change than do phonological studies alone. Chapter 1 is an introduction to
 Common and Comparative Slavic, chapter 2 traces the chronology of developments from
 Proto-Indo-European to Common Slavic, chapters 3 and 4 discuss Early Proto-Slavic to Late
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 Common Slavic in terms of rising sonority and syllable synharmony, respectively. Chapter 5
 treats prosody, and in chapter 6 (7 pages) we have a description of ablaut. Sixteen pages of
 exercises follow. Chapter 7, an overview of Slavic grammar, could have been incorporated
 into the following two chapters on declension (chapter 8) and conjugation (chapter 9). The
 last chapter consists of brief sketches of the five Slavic languages. The authors do not include
 an index because the table of contents is said to be sufficiently detailed, but the categories
 there are sometimes too vague (e.g., "2.3.1. When sound changes do not go through"; "1.4.
 Other differences in Slavic"), too specific yet unclear (e.g., "8.4.1.1. One"; "3.3.3.1. Short
 table") or misleading (e.g., "9.5.1. Evolution of obstruents" is a discussion of verbal morphol-
 ogy) to replace an index. There is no way to look up terms such as "Havlik's Law" or "tense
 jers."

 The task before the authors was a difficult one and in general they were very successful in
 presenting the basic facts of Slavic palatalizations, monophthongizations, changes in the vow-
 els, paradigm shifts, and the changes in a fairly wide range of morphological categories in a
 reliable way, always with the beginning student in mind. The presentation, however, is un-
 even: some topics are covered in great detail (e.g., prothesis), others barely receive mention.
 The jers are dispatched in two pages without a full discussion of the consequences. Some
 sections such as 9.4.1.2. Future, 9.4.1.3. Perfect, or 4.4.3 on the change of /ell to /ol/ are in
 table or outline form only; the discussion of liquid diphthongs and the use of accent marks
 there could have been clearer (why a hyphen in ORT- but not in TORT?); the aorist and the
 imperfect are given 8 lines; the discussion of pronouns is sporadic with odd sections and
 subsections. Yet in other instances the authors draw fine and fairly sophisticated distinctions,
 e.g., the differentiation of epenthetic 1 in roots versus non-roots in West Slavic (90) or in the
 discussion of prothesis (66-73). In many places a good editor could have been helpful (e.g.,
 the statement "Original c and di had, in all likelihood, a palatal articulation, and LCS needs
 separate phonemes, whose designation can be a problem: c or c'? dl or dz'?" [79] is not clear).
 The authors are to be commended for carefully noting that historical change is not always
 regular and for pointing out where morphological considerations give pause to Neogram-
 marian sound laws. The student thus gets a realistic picture of historical change and keeps
 both feet on the ground while entertaining various principles and generalizations.

 In the morphology section the authors present a revised single-stem analysis of verbs and they
 use it as the framework within which to study historical change and to compare languages. I
 found this approach refreshing and those students who have worked with the Jakobsonian basic
 stem in Russian conjugation (via Townsend's Russian Word Formation [Columbus, 1975] or
 not) will be happy to forge a link to Common Slavic. The authors reveal years of teaching
 experience by anticipating student questions and by providing some commonly sought after
 facts, e.g., a comparison of the verbs "to have" and "to take" (216), nifty comparisons across
 languages of some common verbs (214-215), comparisons of noun and pronoun paradigms
 (chapter 8), but the presentation sometimes becomes too colloquial, e.g., "here are some,"
 "this is too complicated" or "very complicated" (73, 93, 96, and elsewhere), or oversimplified,
 e.g., "The obstruents amounted to verbs in root final D/T, Z/S and G/K" (226), and "The most
 conspicuous obstruents are probably the determined motion verbs" (226-27), a linguistic short-
 cut that should not be perpetuated by students, even if it is understood.

 Finally, it is encouraging to see the presentation of Slavic historical phonology within a
 theoretical framework and implicit and explicit connections made between individual changes
 and linguistic principles. The use of acoustic features as described in R. Jakobson, G. Fant and
 M. Halle, Preliminaries to Speech Analysis (PSA) has the advantage of acquainting future
 Slavists with a system still used by some, but it is an anachronism for other Slavists and not as
 useful as it could be for general linguists who may want to learn about Slavic. The authors take
 pains to relate these features to the more widely recognized articulatory-based ones, but aside
 from the two generalizations of sonority and tonality restrictions nicely summarized in Chap-
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 ters 3 and 4, I am not sure what is gained by depending so much on this approach. It
 discourages linguistics students from looking at Slavic and it doesn't train Slavists in using PSA
 features.

 On the whole, this is an accessible introduction to historical Slavic phonology and morphol-
 ogy and it will find a place in some introductory comparative Slavic courses. In many ways it
 does a much better job of presenting the material than does Carlton. A little more time with a
 good copy-editor might have eliminated some redundant or irrelevant passages, fleshed out
 some important sections, reorganized the material to avoid repetition (e.g., the same vowel
 chart shows up three different times [62, 67, 94]) and perhaps shortened the exercises which
 are too long and which sometimes anticipate material not yet presented. The text is remark-
 ably free of errors. While I may disagree with particular interpretations and explanations and
 not be entirely comfortable with some of the oversimplifications, I think the authors present a
 dynamic view of language change and relate it to synchronic typology in an enticing way. My
 beginning students in Slavic linguistics liked the book because it is clearly and enthusiastically
 written and because it makes an effort to systematize information in a way that engages
 students in the process. After working through the book, one of my students commented that
 Slavic linguistics is fun. One gets the sense that Townsend and Janda think so, too.

 Christina Y Bethin, State University of New York at Stony Brook

 Radoslav Katicic. Ein Ausblick auf die slawischsprachige Volkerwelt im Sidosten. Schriften
 der Balkan-Kommission, Philologische Abteilung, Band 37. Vienna: Verlag der Oster-
 reichischen Akademie der Wissenschaften, 1996. 130 pp. (paper).

 The delineation of the linguistic and cultural subgroups among the South Slavs has typically
 been as unstable as the regions they live in. Ein Ausblick auf die slawischsprachige Volkerwelt
 im Suidosten represents an attempt to circumvent the distorting influence of contemporary
 political and nationalist ideologies by addressing the question from the perspective of a
 particular moment in history. Radoslav Katicic uses as a point of departure the writings of the
 Slovenian Protestant reformer Primus Truber (Primol Trubar, 1508-1586), known as the
 father of the Slovenian Literary Language. The texts are largely taken from the introductions
 and dedications Truber wrote both to his own Slovenian translation of the New Testament

 (1557-60), and to the Croatian Testament (1562) whose publication he supervised. In these
 preambles Truber seeks support for publishing activity directed towards the South Slavs, for
 whom a prerequisite to any kind of spiritual reformation was the provision of decent, compre-
 hensible Scriptural material.

 In order to clarify the situation for his German-speaking audience (although the translations
 themselves were intended for monoglot Slavs, the books themselves were published in Ger-
 many, with the dedications addressed to Habsburg rulers), Truber defines just who these Slavs
 are. Their idioms are tied together by some degree of mutual intelligibility. The largest group
 is Slavic as a whole (for him limited to South and West Slavic). Within South Slavic Slovenian
 is separated from "Croatian," spoken, according to Truber, by all Croatians, Dalmatians,
 Bosnians (i.e., Bosnian Catholics), Serbs, Bulgarians and also by many Turks (i.e., Muslim
 Slavs). Slovenians and "Croatians" can understand each other far better than either can the
 Poles, for example.

 Clearly the fineness - and indeed the value - of Truber's account is shaped by his own
 experience, which was limited to the Slovenian lands. The rest of his information must have
 come from his collaborators, chiefly the Croatians Stephan Konsul and Anton Dalmata, as
 well as two Orthodox Serbian priests, one from Serbia, one from Bosnia, with whom Truber
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